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JOKJIAJL O COCTOAHUU COTPYIHHUYECTBA C APYT'UMU
MEXIYHAPOJAHBIMHU OPI'"AHU3ALIUSAMU

I BBEJTEHHUE

1. Ha cBoeM BTOpOM coBelianuu BpeMeHHbII KOMUTET NPUHSUL PELIEHHE OTHOCUTEIILHO
IIPOEKTA [MOBECTKU JHS NIEPBOM CECCUH Y IIPABIISIIOIIErO OPraHa, B KOTOpOU IIPeyCMOTPEHO
MIPEACTABIICHUE JOKIIAla O COCTOSHUN COTPYIHUYECTBA C JPYTUMHU MEXKTyHApOIHBIMU
OpTaHU3aAIUsIMHA' .

2. B HacTosmem 1oKyMeHTe MPUBOIUTCS aHAIH3 MOJI0KeHNH J[oroBopa, B KOTOPBIX JINOO
HEIOCPEICTBEHHO, TNOO KOCBEHHO TpeOyeTCs, 9TOOBI YTIPaBIISIOMNNA OpraH OCYIIECTBIISLIT
COTPYIHHYECTBO C APYTUMH MEKITYHAPOIHBIMH OPTaHU3AIUSIMHU, U IIPUBOJIATCS TAKIKE THUITHI
COTPYIHHYECTBA, KOTOPOE MOKET ObITh HATAXKEHO. B HEM BBISBIICHBI TEKYIIHE MEXTyHAPOTHBIC
MIPOIIECCHI, UMEIOIINE MPSIMOE OTHOIIEHHE K J[oroBopy U K ero MHOTOCTOpOHHEH cUcTeMe
JIOCTYTIa K TEHETHYECKUM PecypcaM U paclpe/IeICHIS BBITO, C TeM, YTOOBI Y IpaBIIsSIOMINN
OpraH CMOT OIPEJICITUTh CBOKO IMO3UIUIO B 3TOM OTHOIICHHU. B TOKyMEHTE co00maeTcs Takke o
HEJaBHO MOAIMUCAHHBIX cormameHusx Mexxmy ®AO n KonBeHmuei o OM0I0rnaeckomM
pazaoo6pasun (KbP) u mexxny ®AO u BcemupHoi opranuzanyeil MHTEUICKTYaTbHOM
coocteennoct (BOUC), koTopbie YpaBIsitonuii opral, BO3MOXKHO, ITOKEIAET YUECTh B
MIPOIIECCe Pa3BUTHSI COTPYIHUYECTBA C TaHHBIMU OpPTaHU3aIUSIMHU.

3. B cratwe 15 [loroBopa mpusHaercs

8adCHOCMb 071 Hacmosie2o J{02080pa KOLIeKYull ex-situ 2eHeMUYecKux pecypcos
pacmenuti 0151 nPoU3B00CMEa NPOOOBOILCIBUSL U BEOEHUsL CEIbCKO20 XO03ACEA,
HAX00AWUXCSL 8 008epumenbHoOM ynpasienuu L{enmpog mesncoyHapoOoHbIx
cenvcroxozsaicmeenuvix ucciedosanuti (LIMCXHU) Koucynomamuerot epynnot no
MeNCOYHAPOOHBIM CeNbCKOX035tcmeeHHbIM ucciedosanusm (KI'MCXH).

4. IMCXMU npeacTout urpath BaKHYIO POJIb B OKA3aHUU MPU KOHCYJIbTALUAX C
YrpapisiouM opraHoM NOAJIepKKU ocyliecTBieHuto Jlorosopa. BzaumooTHoIIeHHS C
Hentpamu KITMCXU, KOTOPHIM mpe yiaracTcs OMUCATh COTTIAICHUS C Y TPABIISTFOIITIM
OpraHoM M IepeAaTh CBOM KOJJICKIIMHU €X-Situ B KoMIeTeHIHIo JloroBopa, paccMaTpuBaloTCs B
nmokyMeHTe [Ipoexm coenawmenuti medxcoy ynpasasiouwum opearom u LIMCXU KI'MCXHU u
Opy2umu cOOMEemcmeyOuUMU MeXCOYHAPOOHbIMU YupedcoeHusmu’. TI09TOMY B HACTOSIIEM
JIOKYMEHTE OHH HE PacCMaTpUBaOTCS.

5. B HacTosieM ToKyMeHTe peub UIET O MEXAYHAPOIHBIX OpraHU3alMAaX. Y IPaBIISIONIANA
opras, BO3MOXHO, MIOXKENAET TaKXKe U3YUUTh BOIPOC O B3aUMOOTHOIIICHUSAX C MEXKTyHAPOIHBIMU
HETPaBUTEIbCTBEHHBIMU OpPTaHN3alusIMu. HanaxkeHHbIe ¢ HUMU KOHTAKTHI B X0J1€ pa0OTHI
Bpemennoro xomuTeTa IpUBOAATCS B TOKyMEHTE J[0KIA0 O KOHMAKMAX, YCMAHOBLEHHbIX
Bpemennvim cexpemapuamom ¢ coomeemcmayomumMy Opeanu3ayuamy 8 Yeaax CmuMyaupoeaHus
cmpamezuu urancuposanus’, i B TOKYMEHTE JJOKIA0 0 MEPONPUSIMUSAX, OCYUYECMELeHHbIX
Bpemennvim cexpemapuamon®.

! Iynkt 26 B nokymente CGRFA/MIC-2/04/REP, Joxnao o pabome emopoco cosewanusi KI'PIIIIBCX,
svicmynatoujeli 8 kavecmee Bpemennozo komumema no Medcoynapoonomy 002080py 0 eeHemuuecKux pecypcax
pacmenuil Ol RPOU3800CMEa NPOOOBOTLCBUA U 8e0eHUS CENbCKO20 XO3AUCEA.

2 Jloxyment IT/GB-1/06/9.

3 Jloxyment IT/GB-1/06/Inf.9.

4 Jlokyment IT/GB-1/06/Inf.3.
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II. COTPYJHHUYECTBO, IPEAYCMOTPEHHOE B JIOI'OBOPE

6. B JloroBope HEemocpencTBEHHO TpeOyeTcsl, uTOObI Y IPaBIISIOMUNA OpraH HaIaKUBaJl
COTPYAHHUYECTBO C PSIOM MEKAYHAPOAHBIX Opranu3auuii. JJaHHoe TpeboBaHIE OTPasKEHO B
ctarbe 19.3g, B KOTOpOI 3aBIEHO, YTO OAHA U3 (YHKIMIA Y IPABISIONIETO OpraHa 3aKII0YaeTcs B
TOM, YTOOBI:

YCManasaueams u n000epHcUsams COMpYOHUYeCMeo ¢ OpyUMU COOMBEMCMEYIOWUMU
MENHCOYHAPOOHBIMU OP2AHUBAYUAMU U OO2OB0PHBIMU OPSAHAMU, BKIFOUASL 8 YACTHHOCIU
Kongpepenyuro Cmopon Konsenyuu o 6uonocuveckom paznoobpasuu, no 60npocam, Ha
Komopble pachpocmpansemcs Hacmosuuti J{o2o6op, 6kuoyas ux yyacmue 6 Cmpameuu
Qunancuposanus.

7. JlanHoe monoxenue orpakeHo B GyHKIusax Cekperaps YTpaBisIONIero OpraHa,
MpPUBOAUMBIX B cTaTbe 20.5:

Cexpemape compyonuyaem c Opy2umu Opeanu3ayusamMu U 002080PHbIMU OP2AHAMU, GKIIOUASL
6 wacmuocmu cexkpemapuam Koneenyuu o buonozuqeckom pasnoodpasuu, 6 00CmudiceHuu
yeneti Hacmoswe2o /locosopa.

8. HOTpC6HOCTb B HAJIA’)KMBAHWU TAKOT'O COTPYAHUYCCTBA MOXKHO pacCMaTpuBaTh IO
ABYM: 3arojioOBKaMu:

e corpyanudectBo ¢ KbP; u
® COTPYOHHYECTBO C IPYTHMH OPTaHU3ANHSIMHU B OTHOIIEHUH CTpaTerny (PMHAHCHPOBAHUS.

Compyonuuecmeo ¢ KbP

9. B xoze neperosopos o Jloroopy Kondepennus Cropon KbP noanepxupana aTot
IpOLIECcC U

«npusnanafem] easicuyro pons, komopyio MedsicoynapooHuvlil 002080p 0 2eHeMUYECKUX
pecypcax pacmenuii 0Jisi RPOU3800CMBA NPOOOBOILCIMBUSL U BeOEHUSL CeNbCKO20
xosaiicmea Oyoem uepams cogmecmuo ¢ Koneenyueii o buonocuueckom paznooopasuu 8
COXPaHeHUU U YCMoudU8OM UCNOAb308AHUU IMO20 BANCHO20 KOMNOHEHMA
OUOIOCUUECKO20 PA3HO0OPA3USL CENLCKO20 XO3AUCMBA, COOCUCMBYsL 00CMYNY K
2eHemuYecKuM pecypcam pacmenuil 0Jis npou3go0Ccmaa npoo08oIbLCMEUs U GedeHUs
CENbCKO20 X03AUCMBA, A MAKIHCE COBMECHHOMY UCHOTIb308AHUIO HA CAPABEOTUBON U
PABHONPABHOU OCHOBE 6861200 OM UX NPUMEHEHUSD .

10. B cBoro ouepens, nenn JloroBopa pa3padaTbBaIMCh TaK, YTOOBI OHA TAPMOHUYHO
coueranuch ¢ moioxkenusmMu KbP. B cratee 1.1 JloroBopa mpeaycMOTpeHO, UTO €T0 IENH «Oy0ym
docmueamucs nymem YCmaHos81eHuUsl MmecHoll ce:a3u Hacmosauezo /ocosopa ¢
TIpooosoavcmeennoil u cenbckoxossticmeennol opeanusayueti Obveounenuvix Hayuii u
Konsenyueti o buonoeuueckom pasnoobpasuuy. B crarbe 19.3 KOHKPETHO MPETyCMOTPEHO, UTO
Yupaenstomuii oprad corpynauydaet ¢ Kongpepennueit Ctopon KBP. Ynpasnsromniuii opras:

1) npunumaem k ceedenuro coomsemcmeyrougue peuenus Kongepenyuu Cmopou
Konsenyuu o 6uonoeuueckom pasnoobpazuu u Opyeux coomeemcmeyouux
MENCOYHAPOOHBIX OPeAHU3AYULL U OO2080PHBIX OP2AHOB;

5 Pemenne VI1/6.
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m) ungopmupyem 6 coomgemcmayrowux cayyaax Kongepenyuro Cmoporn Konsenyuu o
OUOI02UYECKOM PA3HO0OPA3UIO U OpYeue MeNCOYHAPOOHble OPSAHUZAYUU U
002080pHbLE OP2AHbL O BONPOCAX, C8A3AHHBIX C OCYWECMBIIeHUEM HACMOAUE20
Jlozosopa.

11. W nakonern, B cratee 17.1 mpegycmaTpuBaeTcsi, 4To «8 npoyecce cozoanus 1 nobanvroul
cucmemvl uHopmayuu 6yOym NPULONHCEHbl YCUUS OIS HATIANCUBAHUS COMPYOHUYECMEA C
mexanuzmom nocpednuvecmea Koneenyuu o buonozuueckom pasnoobpaszuuy.

12. Kpome Toro, Mmexay ®PAO u ee Komuccuei mo reHeTHIECKUM pecypcam IS
MPOU3BOJICTBA MIPOJIOBOJILCTBUS U BeJleHUs cenbckoro xo3siictea u KbP ocyiiectBisiercs B
HACTOSIIIEE BPeMsI IIUPOKOE COTPYTHUYECTBO B 0OJIACTH MOJUTHKU M TEXHUKH, O YEM TOBOPHTCS
B JIOKYMEHTE B3aumoomrnoutenus mexcoy Ynpasaarowum opeanom u Komuccueti no
2eHeMUYeCKUM pecypcam 05l NPOU3B00CMEa NPOO0BOIbCIBUS U 6€OCHUsL CENbCKO20 X03UCcmea’,

13. B cnyuae KBP ocHOoBHBIM 1IeHTpOoM BHUMaHus [loroBopa siBnsieTcst padota CriennanbHOM
paboueii rpyIIbl OTKPHITOTO COCTaBa M0 JOCTYIy K TEHETHYECKUM PecypcaM U COBMECTHOMY
WCIIOJIb30BAHHUIO BBITOI, KOTOPOH MOPY4EHO pa3paboTaTh U 00CYAUTH MEXKIYHAPOIHBIA PEXKUM
PETYIUPOBaHUS OCTYIA K TEHETUIECKUM pecypcaM U COBMECTHOTO HCIIONb30BaHus BhIrol. Ha
BockMoM coBemannu Koudepenmuu Cropon KbP (Kyputnba, bpazumms, 20 - 31 mapta 2006
roja) ObLT MPUHAT PSII PEeLISHHH, aKTyalbHBIX U Y IIpaBIIsAioliero oprasa u Jlorosopa.
BbIIepKKH U3 HUX TIPUBOJATCS B dobasienuu 1 k HacTosmeMy gokymenty’. (bosee obrne
ccoutikn Ha PAO He npuBonsaTcs). s ynoOcTBa mosb30BaHMs B TEKCTE MTOTYEPKHYTHI T€
3JIEMEHTBHI PELICHUI, KOTOPbIE HETIOCPEICTBEHHO KAacaroTcsl Y IPABIISIOIIEro OpraHa 1 Ha
KOTOpBIE OH, BO3MOKHO, TTOJKEJIAeT OTBETUTh Ha HACTOSIIEM coBemanni. OHH BKITIOYAIOT:

o VIII/4. [Jlocmyn k eenemuueckum pecypcam u coOBMecmuoe UCnoIb308anue 61200,
MYHKTHI 3 U 8.

o VIII/16. Compyonuuecmeo ¢ Opyeumu KOHBEHYUAMU, MEHCOYHAPOOHBIMU OPSAHUZAYUIAMU
U UHUYUamueamu, MyHkT 15.

o VIII/23. huopasnoobpazue cenbcko2o x0351cmea.
A. CKBO3Hasi MHUIIMATHBA 110 UCIIOIB30BaHUIO OMOPa3Ho00pas3ust 1uis o0ecreueHHs
MIPOJOBOJIECTBUS M MMATATENHHBIX BEIIECTB, MyHKT 10.
C. 'eneTnueckue TEXHOJIOTHHU, OTPAHNYMBAIOIINE HCIIOJIH30BaHHUE, ITYHKT 3.

14. B mae 2005 rona ®AO noxmucana o0muA MEMOPAHIYM O COTPYIHUYECTBE C
cekperapuaroM KBP (mpuBomuTcs B dobasrenuu 2 K HACTOAIIEMY TOKYMEHTY ), B KOTOPOM
YCTaHOBJIEHBI PaMKH, ONIPEEISAIONINE PAa3BUTHE U YKPETIJICHHE COTPYIHNUECTBA MEKAY 000MMHU
yupexaeHusiMi. BHIMaHNe Y paBisioniero opraHa oopamiaercs Ha TpeTUH IMyHKT IpeaMOyIibl, B
KoTopoM orcana poiib ®AO B obecrieueHUH CTPYKTYPHI IS TOCTHKESHHS IOPUANIECKU
00s13aTeIbHBIX MEXIyHAPOIHBIX MPABOBBIX corfameHuil (B pamMkax XIV crarbu YcraBa ®AO),
BKJItO4asi J{oroBop M Lenblil psAa MEXTyHApOIHO COTJIACOBAHHBIX MOIUTUYECKUX JOKYMEHTOB U
MIPOIIECCOB, B TOM YHUCIHE ] 100aTbHbII NAAH OCliCEULl O COXPAHEHUIO U YCMOUYUBOMY
UCNONIL30BAHUIO 2EHETNUYECKUX PeCypCco8 pacmenuti 01 NPou3eo00cmea nPpoo0o8oIbCMEUs. U
8e0eHUs CeNlbCKO20 X03AUCmEa.

6 Joxyment IT/GB-1/06/15.

7 B nepuosa noAroToBky HacTosIIero [okymenTa B iHTepHeTe o agpecy
http://www.biodiv.org/doc/meetings/cop/cop-08/cop-08-decision-advance-en.pdf Opim pa3MeIieHb! TOIBKO
«TIpeiBapUTENIbHBIE BAPUAHTHI, MOAJIEKAIINE OKOHIATEIEHOMY PEJaKTHPOBAHUIO U YTBEPKICHHUION», PEIICHUH,
npunATeIX Kongepennueit Ctopon. Tekct pemeHnii B IHTepHETE MPUBOANTCS TONBKO MMO-aHTIIAHCKH, TOATOMY
AQHTJIMHCKUH TEKCT BKJIIOUEH B doOasienue 1 K BEpCUsIM HACTOAIIETO JOKYMEHTa Ha BCEX SI3BIKAX.
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Compyonuuecmeo c Opyzumu Op2anu3ayuAMu 6 OMHOUIEHUU CIpamezuu (PUHAHCUPOBAHUS

15. B crparerun ¢punancupoBanus JloroBopa® mpemrycMaTpuBaeTcst HEbli s
MEPONPHUATHH, peaTu3yeMbIX C UCTIOIb30BAHUEM PECYPCOB, HAXOIAMIUXCS MO €r0 MPSIMBIM
KOHTPOJIEM, U TEX, YTO HE HAXOJAATCS O] €T0 MPsIMBbIM KOHTpOJeM. B yacTHOCTH B COOTBETCTBUU
co craTtber 18.4a:

Hozosapusarowuecs Cmoponbl npunumMaiom Heodxooumbsle 1 yMecmHvle Mepbl 8 PAMKAX
VAPAGASIOWUX OP2AHOE COOMBENMCMBYIOUUX MENHCOYHAPOOHBIX MEXAHUIMO8, (YOHO08 U
0peanos, Ymoobl 2apaHmupo8ams NPUOanue 00INCHO20 NEPEOCIMENEeHHO20 3HAYEHUSL U
BHUMAHUSL IDDEKMUBHOMY 8bIOENEHUIO NPEOCKA3YEMBIX U COAACOBAHHBIX PECYPCO8 OJisl
0CYueCcmeie s NIAH08 U NPOSpamMm 6 pamkax nacmosiezo JJozosopa.

16. Pabouast rpyrimma oTKpBITOTO cocTaBa 1Mo pa3padotke [Ipaswmr nmponenypsl 1 @HHAHCOBBIX
npaBul YTIPaBISIOMIEro Oprana, BOIpocaM COOJIOACHUS U cTpaTterun puHancupoBanus (Pum,
14-17 nexa6ps 2005 roga) COOTBETCTBEHHO IpeIokuiia BpeMeHHOMY cekpeTapuaTy
«YCMAaHo8UmMb KOHMAKM ¢ COOMBEMCMEYIOUWUMU OP2AHUZAYUAMU 8 YETSAX CIUMYAUPOBAHUS]
cmpame2uu QUHAHCUPOBAHUS U NPUSTIACUMb THAKUE OP2AHUAYUYU K YUACMUIO 8 pabome nepeoti
ceccuu Ynpasnaroujezo opeana». B 1okymente JJoknao o KOHMaxkmax, ycmanogieHHbIX
Bpemennvim cexkpemapuamom ¢ coomeemcmsyiomumu Opeanu3ayusmMu 8 Yeusix CImuMyaupo8anusl
cmpame2uu urHarcuposanus’, TPUBOAUTCS UHGOOPMAIHS sl YTIPABIISIOLIEro opraHa
OTHOCHTEIILHO JTaHHBIX KOHTaKTOB'’.

III. COOTBETCTBYIOINUE TEKYHIHUE ITPOIIECCHI B PAMKAX JIPYI'UX
MEXJIYHAPOJIHBIX ®OPYMOB

17. Kpynable MexayHapoaHble 00CyXKI€HHS BOIIPOCOB, HMEIOIINX MPSIMOE OTHOIICHHE K
JloroBopy B CBSI3U C TOCTYIIOM K TEHETUYECKUM pPECypcaM U COBMECTHBIM HCIIOJIb30BAHUEM
BBITOJI, IPOJODKAINCH B TEUEHUE BCETO MEPHOJia NesITeIbHOCTH BpemeHHOro KomMuTeTa, U
0CO0CHHO B pamkax Tpex GpopymoB: KonpeHuuu o ouosoruueckom paznoobdpasuu (KbP) u ee
BCIIOMOTaTENbHBIX OpraHoB; BceMupHO OpraHu3alui HHTEIUIEKTYalbHOM COOCTBEHHOCTH
(BOUC) u ee MexmpaBUTEIHCTBEHHOTO KOMUTETA 10 HHTEJUIEKTYaIbHONH COOCTBEHHOCTH,
TeHEeTHUYECKUM Pecypcam, TPaJulIMOHHBIM 3HaHUAM U (osbkiaopy; u CoBeTa o TOProBbIM
acreKkTaMm IpaB MHTeIeKTyanbHol coocTBeHHOCTH (CoBeT o TPUIIC) BeemupHoit Toprosoit
opranmszanuu (BTO). BpemenHbIii cekpeTaprar IpuHUMAN yyacTue B paboTe OOJBIIOro Yncia
COBEIIAHUM ITUX OpraHU3alMHi U COOOIIAN B COOTBETCTBYIOLIMX CIIy4asx UH(OPMALUIO O
noJjioxkeHusx JloroBopa u o pabore BpemenHoro komuTera.

18. JIoKyMeHT, 03arnaBieHHBIN JJOK1a0 0 MEPONPUAMUSX, Pealu308aHHbIX BpemenHbim
cekpemapuamom'', TaeT MpeICTaBIEHUE O MIMPOKOM B3anMoIeicTBIUN BpemMenHOro
CeKpeTapuara, IMEBIIIEM HETOCPEACTBeHHOE 3HaueHue i JloroBopa, ocooenno ¢ KBP u ee
paznuunsiMu opraHnamMu 1 BOUC u ee MexnpaBUTeIbCTBEHHBIM KOMUTETOM IO
WHTEJUICKTYaIbHOU COOCTBEHHOCTH, TCHETHUECKAM pecypcaM, TPATUITHOHHBIM 3HAHUSIM H
(hOJIBKITOPY, B TPOMEXKYTOUYHBIN MIEPHO/T.

8 Hoxyment IT/GB-1/06/5, Ilpoexm cmpameeuu ¢unancuposanus Meacoynapoonozo 0oeosopa.

? Hoxywment IT/GB-1/06/Inf. 9.

10 Cwm. taxxe gokmnan Ne 29 06 ucciaenoBaHuu o0LIEro Xxapaxkrepa, Joxkiad o munax uUHAHCUPOBAHUS U NOMOWU
U yupescOeHUsax, HaOeIEeHHbIX COOMBEMCMBYIOUUMU MAHOAMAMY, Oid CIMpamezuu YUHAHCUPOBANUSL
Meswcoynapoonozo 002060pa o0 2eHemu4ecKux pecypcax pacmenuil 0as npou3so0Ccmaea npoo08OIbCMEUsL U 86e0CHUS
CeNbCKO20 XO3AUCMEBA.

I Toxyment IT/GB-1/06/Inf.3.
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BOHC u ee MesicnpasumenscmeeH bl KOMUMEmM N0 UHMEIEKMYANbHOl cOOCmeeHHoCmuU,
2eHemuuecKum pecypcam, mpaouyuOHHoIM 3HAHUAM U (OTbKIOPY

19. B cnyyae BOMC ocHOBHBIM IeHTpOM BHUMaHHUA JloroBopa siBisiercsa paborta ee
MeXnpaBUTEIbCTBEHHOTO KOMUTETA 10 HHTEIUIEKTYaIbHONH COOCTBEHHOCTH, TeHETHUECKUM
pecypcam, TpaAuIHOHHBIM 3HaHUSIM U GonbKIopy. B aToM KoHTEKCTe, Kak B BOUC, Tak u B
bomee obmem mrane B BTO, o6cyxmaeTcss MHOTO BOITPOCOB, UMEIONTUX HETIOCPEICTBEHHOE
3HaveHue A5 JJoroBopa, B TOM YKCIie BOPOC O BO3MOXKHOM pouin cepTudukaTa
NPOUCXO0KICHNS/UCTOUHUKA/3aKOHHOCTH MTPOUCXOKICHHS TeHETHYECKHX PECYPCOB B CITydasix
I0Jjauyl 3asBOK Ha BbIJady ATEHTOB. BpeMeHHBIN cexpeTapuaTr OTMETIII Ha JaHHOM (opyMe, UTOo
B CJIy4ae IPUHATHUS TaKOTO JOKYMEHTa B MaTepHallax, MOCTyHalomuX n3 MHOTOCTOpOHHEH
cucremsl JloroBopa, obecrneynBaronnet JOCTYM K TEHETUYECKUM pecypcaM U pacrpeieneHue
BBITOJ], HEOOX0AMMO OyJIeT yKa3blBaTh, YTO OHU MOCTYHAIOT U3 MHOTOCTOPOHHEN CUCTEMBI, U B
TaKUX ClIy4yasx CTaHAApPTHOE COIJIAllICHHE O Ieperade Marepuaia OyneT Urpatb poiib TAKOTO
cepTudukara.

20. Yrpapisiomyii oprad, BO3MOXHO, TAKXKe MOXKENIaeT IPUHATh K CBEJIEHUIO, YTO
cornaiienne mexay [IpooBoILCTBEHHON U CEJIbCKOXO035IMCTBEHHOM OpraHu3anuen
O6wennnennbix Hanuii (PAO) u BecemupHoli opranusanueil HHTEIEKTYJIbHOH COOCTBEHHOCTH
OBLITO YTBEPKIEHO U OyIeT BCKope moanucano'?, OHO mpexycMaTpUBaeT, KPOME BCETO TIPOYETO,
Pa3BUTUC COTPYAHUYICCTBA 110 MHOTUM BOIIpOCaM, aKTyaJIbHBIM IJIA I[OI‘OBOpa, BKJIIO4as mmpaBa
(hepMepoB U TpaAULOHHBIE 3HAHHSI; CEIbCKOXO03SIMCTBEHHYI0 OMOTEXHOIOTHIO; TEHETUIECKIE
pecypcehl 1Sl IPOU3BOCTBA IPOJOBOJIBCTBUS U BEICHUS CEIBCKOTO X03SIMCTBA; U TOCTYII K
TEXHOJIOTHH U €€ TIepejady B CEKTOPE MHUIIEBHIX MPOIYKTOB U CEIBCKOTO X03sHcTBa. OHO
mpeayCcMaTpuBacT najlc€ HaJIaXKMBAHUEC TEXHUYCCKOI'0 COTPYAHUYCCTBA B COOTBETCTBYIOIUX
ClIyyasix Mo BOIPOcaM, UMEIOLIUM OTHOIICHHUE K MEXITyHAPOIHBIM JOKYMEHTAM MOJ 3TUI0U
obenx opranu3aiyii, BKirrodas MexTyHapOIHBIN TOTOBOP O TEHETHYECKUX Pecypcax pacTeHHMA
JUIS1 TIPOU3BOJICTBA TIPOIOBOILCTBUS M BEJIEHHUSI CEJIbCKOTO XO3sMCTBA. Y IPaBIIAIOLIMI OpraH,
BO3MO’KHO, MTOKENAET U3yUUTh BOIIPOC O TOM, IIOXKENAET JIU OH PaCCMOTPETH ACIEKTHI
HajaxupaHus corpyaHudyecta ¢ BOUC Ha HacTosiieM Uiy Ha OJHOM M3 MOCIEAYIOIUX
COBEIIAHMM.

12 C HIM MOXHO 03HaKOMHTKCS B fokymeHTe C 2005/LIM/6, koTopslii pa3MerieH B IHTepHETE 1O azmpecy:

ftp://ftp.fao.org/unfao/bodies/conf/c2005/J6675E.doc.
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RELEVANT MENTIONS OF THE TREATY IN THE DECISIONS OF THE EIGHTH
CONFERENCE OF THE PARTIES TO THE CBD, CURITIBA, BRAZIL (20 - 31 MARCH
2006)

More general mentions of FAO are not excerpted.

Direct requests to the Governing Body are underlined.

Decision VIII/1, Island Biodiversity
The Conference of the Parties

1. Adopts the programme of work on island biodiversity annexed to the present decision, as a set
of actions addressing characteristics and problems that are specific to islands; [...]

Annex: PROGRAMME OF WORK ON ISLAND BIODIVERSITY [...]
GOAL 4: ACCESS AND BENEFIT-SHARING OF ISLAND GENETIC RESOURCES

All access to genetic resources from islands is in line with the Convention on Biological Diversity
and its relevant provisions and, as appropriate and wherever possible, with the International
Treaty on Plant Genetic Resources for Food and Agriculture and other applicable agreements
(target 10.1 of the 2010 framework)

% sk ok
VII1/2. Biological diversity of dry and sub-humid lands
The Conference of the Parties, |...]

12. Adopts the goals and targets for the programme of work on the biological diversity of dry and
sub-humid lands contained in the annex to this decision.

Annex: PROVISIONAL GOALS AND TARGETS FOR THE PROGRAMME OF WORK
ON BIOLOGICAL DIVERSITY OF DRY AND SUB-HUMID LANDS

All access to genetic resources derived from dry and sub-humid lands is in line with the
Convention on Biological Diversity and its relevant provisions and, as appropriate and wherever
possible, with the International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and Agriculture.

* % %
VIII/4. Access and benefit-sharing

The Conference of the Parties,|...]

Recalling its decision VII/19, on access and benefit-sharing, [...]
A. International regime on access and benefit-sharing |...]

2. Decides to transmit the annex to the present decision to the fifth meeting of the Ad Hoc Open-
ended Working Group on Access and Benefit-sharing for the purposes of continuing to elaborate
and negotiate the international regime in accordance with decision VII/19 D, as well as, inter alia,
the following inputs for the elaboration and negotiation of an international regime:

(a) The outcomes of the group of technical experts on the certificate of origin/source/legal
provenance;

(b) A progress report on the gap analysis, and the matrix, and;
(c) Other inputs submitted by Parties relating to access and benefit-sharing.

The annex reflects the range of views held by Parties at the fourth meeting of the Ad Hoc Open-
ended Working Group on Access and Benefit-sharing; [...]
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3. Invites Parties, Governments, indigenous and local communities, international organizations
and all relevant stakeholders to provide information regarding the inputs on an analysis of existing
legal and other instruments at national, regional and international levels relating to access and
benefit-sharing to the Secretariat of the Convention four months prior to the fifth meeting of the
Working Group on Access and Benefit-sharing; [...]

6. Requests the Ad Hoc Open-ended Working Group on Access and Benefit-sharing to continue
the elaboration and negotiation of the international regime in accordance with its terms of
reference in decision VII/19D and instructs the Ad Hoc Open-ended Working Group to complete
its work at the earliest possible time before the tenth meeting of the Conference of the Parties; |[...]

8. Invites Parties, Governments, indigenous and local communities, international organisations
and all relevant stakeholders to submit to the Secretariat further information relevant to the gap

analysis;

9. Requests the Executive Secretary to prepare, for the fifth meeting of the Working Group on
Access and Benefit-sharing, the final version of the gap analysis referred to in decision VII/19 D,
annex, paragraph (a) (i), bearing in mind that this work will proceed in parallel and not hold up
the work relating to the elaboration and negotiation of the international regime; [...]

Annex [...]

Scope |...]

3. [The international regime will not apply to the plant genetic resources [of those plant species]
that are considered by [under annex 1 of] the International Treaty on Plant Genetic Resources for
Food and Agriculture [or by the Commission on Genetic Resources for Food and Agriculture],
[when those resources are used for the purposes of that Treaty].

4. [The international regime is without prejudice to the FAO International Treaty on Plant Genetic
Resources for Food and Agriculture and will take into account the work of the WIPO/IGC on the
intellectual property aspects of sui generis systems for the protection of traditional knowledge and
folklore against misappropriation and misuse].

& 3k %k

VIII/15. Framework for monitoring implementation of the achievement of the 2010 target and
integration of targets into the thematic programmes of work

The Conference of the Parties |...]

9. Endorses the goals and global outcome-oriented targets integrated into the programmes of work
on the biodiversity of dry and sub-humid lands, marine and coastal biodiversity, biodiversity of
inland water ecosystems, mountain biological diversity and island biodiversity, and into the
expanded programme of work on forest biological diversity, as contained in annex IV to the
present decision, noting the relationship between these targets and those of the Johannesburg Plan
of Implementation of the World Summit on Sustainable Development, the Millennium
Development Goals, and the joint work programme on dry and sub-humid lands between the
Convention on Biological Diversity and the United Nations Convention to Combat
Desertification; [...]

Annex IV: APPLICATION OF THE PROVISIONAL FRAMEWORK OF GOALS AND
TARGETS FOR 2010 TO THE THEMATIC PROGRAMMES OF WORK OF THE
CONVENTION [...]

Goal 10. Ensure the fair and equitable sharing of benefits arising out of the use of genetic
resources

Target 10.1: All access to genetic resources is in line with the Convention on Biological
Diversity and its relevant provisions
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e All access to genetic resources derived from forest biological diversity is in line with the
Convention on Biological Diversity and its relevant provisions and, as appropriate and
wherever possible, with the International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and
Agriculture.

e All access to genetic resources derived from mountain ecosystems is in line with the
Convention on Biological Diversity and its relevant provisions and, as appropriate and
wherever possible, with the International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and
Agriculture.

e All access to genetic resources derived from dry and sub-humid lands is in line with the
Convention on Biological Diversity and its relevant provisions and, as appropriate and
wherever possible, with the International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and
Agriculture.

e All access to genetic resources from islands is in line with the Convention on Biological
Diversity and its relevant provisions and, as appropriate and wherever possible, with the
International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and Agriculture and other
applicable agreements.

% 3k %k

VIII/16. Cooperation with other conventions and international organizations and initiatives
The Conference of the Parties |...]

9. Welcomes ongoing cooperation with the Food and Agriculture Organization of the United
Nations, particularly the Commission on Genetic Resources for Food and Agriculture, the
International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and Agriculture, the International Plant
Protection Convention, as well as other FAO processes, on issues related to agriculture, fisheries,
forests and other matters; [...]

15. Invites the secretariat of the International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and
Acgriculture to join the liaison group of the biodiversity-related conventions:

& sk 3k

VIII/23. Agricultural biodiversity |...]
A. Cross-cutting initiative on biodiversity for food and nutrition |...]

3. Adopts the framework for a cross-cutting initiative on biodiversity for food and nutrition, as
contained in the annex to the present decision, which builds upon existing national activities; [...]

10. Invites the governing body of the International Treaty on Plant Genetic Resources for Food
and Acgriculture to take note, at its first meeting, of the cross-cutting initiative and to collaborate
in its implementation; [...]

C. Genetic use restriction technologies | ...]
2. Encourages Parties, other Governments, relevant organizations, and interested stakeholders to:

(a) Respect traditional knowledge and Farmers’ Rights to the preservation of seeds under
traditional cultivation;

(b) Continue to undertake further research, within the mandate of decision V/5 section III, on the
impacts of genetic use restriction technologies, including their ecological, social, economic and
cultural impacts, particularly on indigenous and local communities; and

(c) Continue to disseminate the results of studies on the potential environmental (e.g., risk
assessment), socio-economic and cultural impacts of genetic use restriction technologies on
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smallholder farmers, indigenous and local communities, and make these studies available in a
transparent manner through, inter alia, the clearing-house mechanism;

3. Invites the Governing Body of the International Treaty on Plant Genetic Resources for Food
and Agriculture to examine, within the context of its work, priorities and available resources, the
potential impacts of genetic use restriction technologies with special consideration to the impacts
on indigenous and local communities and associated traditional knowledge, smallholder farmers
and breeders and Farmers’ Rights.




Appendix 2, page 1

MEMORANDUM OF COOPERATION
BETWEEN

THE FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION
OF THE UNITED NATIONS (FAQO)

AND

THE SECRETARIAT OF THE CONVENTION ON BIOLOGICAL DIVERSITY

This Memorandum of Cooperation is entered into between the Food and Agriculture
Organization of the United Nations, hereinafter referred to as “FAQO?”, of the one part;
and the Secretariat of the Convention on Biological Diversity, hereinafter referred to as
“the CBD Secretariat” of the other part.

PREAMBLE

Whereas the constitutional mandate of FAO is to collect, analyse, interpret and disseminate
information relating to nutrition, food and agriculture, to promote and, where appropriate,
recommend national and international action with respect to various aspects of nutrition,
food and agriculture, and to furnish such technical assistance as Governments may request;

Whereas the Convention on Biological Diversity is a binding international agreement, the
objectives of which are the conservation of biological diversity, the sustainable use of its
components and the fair and equitable sharing of the benefits arising out of the utilization of
genetic resources, including by appropriate access to genetic resources and by appropriate
transfer of relevant technologies, taking into account all rights over those resources and to
technologies, and by appropriate funding;

Recognizing that FAO provides a framework within which a number of binding
international legal agreements have been adopted in the field of nutrition, food and
agriculture, including: the International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and
Agriculture and the International Plant Protection Convention, as well as a number of
internationally agreed policy instruments and processes in all fields of food, agriculture,
forestry and fisheries, including the Global Plan of Action for the Conservation and
Sustainable Utilization of Plant Genetic Resources for Food and Agriculture, the Global
Strategy for the Management of Farm Animal Genetic Resources, the Code of Conduct for
Germplasm Collecting and Transfer and the Code of Conduct on Responsible Fisheries;
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Recognizing that the CBD provides a framework for the adoption of protocols, which
include the Cartagena Protocol on Biosafety, and for the adoption of a number of thematic
work programmes addressing specific aspects of biological diversity, including, the
programmes of work on forest biological diversity; inland water biological diversity;
agricultural biological diversity; marine and coastal biological diversity; biodiversity of dry
and sub-humid lands; island biodiversity; as well as on protected areas, technology transfer
and incentive measures , and guidelines, guiding principles and other normative tools and
guidance;

Recognizing that the FAO Commission on Genetic Resources for Food and Agriculture
is the international forum where Governments specifically address all components of
biological diversity of relevance to food and agriculture, including their conservation and
sustainable use and the fair and equitable sharing of benefits derived from their
utilization; negotiate and oversee the development of international agreements,
undertakings, codes of conduct or instruments relating to genetic resources of relevance
to food and agriculture; and facilitate and oversee cooperation between FAO and other
international governmental and non-governmental bodies dealing with the conservation
and sustainable use of genetic resources, in particular with the Conference of the Parties
to the CBD;

Recognizing that FAO is the Task Manager of Agenda 21 Chapters 10, Integrated approach
to planning and management of land resources; 11, Combating deforestation; 13, Managing
fragile ecosystems; sustainable mountain development; 14, Sustainable agriculture and rural
development; and that it plays a leadership role in other international agreements, initiatives
and processes, such as the Collaborative Partnership on Forests;

Recognizing that the CBD is the key international instrument for the conservation and
sustainable use of biological diversity and the fair and equitable sharing of benefits arising
from the use of genetic resources;

Whereas as the Conference of FAO and the Conference of Parties of the CBD have
recognized the importance of cooperation between FAO and the CBD, and have called for
the development of mutually supportive activities;

Noting that FAO and the CBD Secretariat have successfully cooperated in a joint
programme of work on agricultural biological diversity under the Memorandum of
Cooperation agreed on 1 September 1997;

Aware of the need to provide an effective framework which takes into account the
increasing volume and importance of the work of both FAO and the CBD on biological
diversity, as it relates to their respective mandates, and the various aspects of the cooperation
between FAO and the CBD, and desiring to ensure harmony and synergy in the work of the
two secretariats, to better serve their respective Members;

Resolved to act in close cooperation, on matters of mutual interest, with a view to
harmonizing their efforts towards greater effectiveness, as far as possible, having due regard
to their respective objectives, mandates and functions, as described below;
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Now therefore, FAO and the CBD Secretariat, hereinafter jointly referred to as the
Parties, have decided to replace the above mentioned memorandum of cooperation
and agreed as follows:

ARTICLEI
Purpose

The purpose of this revised Memorandum of Cooperation is to establish a framework
for cooperation between FAO and the CBD in the area of biological diversity of relevance to
food and agriculture, with a view to promoting synergy between the Parties, ensuring
complementarity and mutual support in their work, and better serving the Members of FAO
and the Contracting Parties to the CBD.

ARTICLE I
Representation
Each Party shall invite the other Party to participate, without the right to vote, in the
deliberations of its governing bodies and of other bodies where matters of particular concern
to the other Party are considered, and in which it has indicated that it has an interest.
Representatives of the Party so invited shall be afforded full opportunity to present its views
on matters within the scope of its activities and mandate.

ARTICLE III

Exchange of Information

1. The Parties shall regularly exchange information regarding their relevant activities
and positions.
2. Each Party shall inform its Member States or Contracting Parties as the case may be

of relevant activities of the other Party, or, as appropriate, provide an opportunity for the
other Party to do so.

3. The Parties shall keep each other informed of their relevant activities and positions in
other organizations and forums, and, as far as possible, coordinate their positions.

4. In this context, and subject to such arrangements as may be necessary to safeguard
confidential matters, the Parties shall cooperate in the preparation of official documents, by
making available drafts of the relevant documents, and providing technical advice and input,
where appropriate and feasible.
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ARTICLE IV
Cooperation
Cooperation under this Memorandum of Cooperation shall include:

1. Ensuring the regular exchange of information, as provided for in Article III, on
relevant issues and activities between relevant bodies of the Parties, including relevant
decisions of the Conference of the Parties to the CBD, of FAO governing bodies and its
Commission on Genetic Resources for Food and Agriculture, and of the governing bodies
of relevant international instruments within the framework of either Party.

2. The establishment of specific Memoranda of Cooperation covering specific areas
of work or joint work programmes. Such Memoranda of Cooperation will be appended to
the present Memorandum of Cooperation, for information.

3. Cooperation between the Parties at the secretariat level in the implementation of
agreed joint activities and joint programmes of work, as provided for in Article V.

4. Cooperation, where appropriate and possible, between the Parties at the secretariat
level in activities undertaken within their separate programmes of work, with a view to
seeking harmony, synergy and coherence, and to reducing the reporting burden on
Members of FAO and Contracting Parties of the CBD as the case may be.

5. Participation of the FAO secretariat in the CBD’s Liaison Group on Agricultural
Biological Diversity, and other relevant liaison groups.

6. To enhance cooperation, either Party may assign staff to the other Party, and make
other relevant administrative arrangements. Any agreement to this effect will be annexed to
this Memorandum. The current FAO arrangement is in Annex 1.

ARTICLE V
Joint activities and joint programmes of work

1. In order to promote cooperation within the context of this Memorandum of
Cooperation, and in order to develop joint activities to address issues of mutual relevance,
either of the Parties may propose joint activities or joint programmes of work aimed at
specific objects of cooperation. Such joint activities or joint programmes of work shall
specify the objectives, areas of work, planned outputs, timetable, responsibilities and
financial obligations of the Parties, and specify any other sources of funds, as well as
staffing responsibilities. In implementing such joint activities and joint programmes of work,
the Parties may jointly agree on cooperation with other organizations and agencies,
including funding agencies.
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2. If agreed between the Parties, such joint activities and joint programmes of work will
be dated and numbered serially, signed by both Parties, and regarded as annexes to this
Memorandum of Understanding.

3. Such joint activities and joint programmes of work may be modified by the written
mutual consent of the Parties.

4. Where necessary within the context of agreed joint activities or programmes of work,
either Party may second staff to the other Party, and make other relevant administrative
arrangements.

ARTICLE VI
Financial implications

1. Any minor and ordinary expenditure relating to the implementation of this
Memorandum of Cooperation shall be borne by the respective Party.

2. If the cooperation proposed by one of the Parties to the other in accordance with this
Memorandum of Understanding entails expenditure beyond minor and ordinary
expenditures, the two Parties shall consult to determine the availability of the resources
required, the most equitable way of meeting such expenditure and, if resources are not
available, the most appropriate ways to obtain the necessary resources. If necessary and if
agreed by the two Parties, they may jointly seek in kind and financial resources from other
organizations and agencies, including funding agencies, for their joint activities and joint
programmes of work.

ARTICLE VII

Implementation of this agreement

1. The Director-General of the FAO and the Executive Secretary of the CBD may make
the arrangements necessary for ensuring satisfactory implementation of this Memorandum
of Cooperation.

2. Both Parties will report, as appropriate, to their Governing Bodies and subsidiary
bodies, on progress made in the implementation of this Memorandum and, where
necessary, seek further guidance and endorsement regarding new areas of cooperation.

ARTICLE VIII
Focal Points

3. The Assistant Director-General, Sustainable Development Department and the
Executive Secretary of the CBD shall be the focal points for the purposes of this
Memorandum of Cooperation, in particular for official communications and the exchange of
information. The Parties may, however, designate separate focal points in the case of joint
activities and programmes of work, and in relation to specific legal and policy instruments.
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ARTICLE IX
Agreements with other organizations

This Memorandum of Cooperation is without prejudice to agreements concluded by
either Party with other organizations, or programmes within the United Nations System.

ARTICLE X
Modification of this Memorandum of Cooperation

This Memorandum of Cooperation may be modified by written mutual consent of the
Parties.

ARTICLE XI
Termination
Either Party may terminate this Memorandum, subject to six months’ written notice.

Termination shall not affect obligations previously entered into specifically for the conduct
of joint activities and joint programmes of work implemented under Article IV of this

Memorandum.
ARTICLE XII
Entry into Force
1. This Memorandum of Cooperation, which replaces the Memorandum of Cooperation

agreed by the Parties on 1 September 1997, shall enter into force upon signature by the
Director-General of FAO and the Executive Secretary of the CBD.

2. This Memorandum of Cooperation replaces the Memorandum of Cooperation agreed
by the Parties on 1 September 1997.
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On behalf of the Food and Agriculture
Organization of the United Nations

VNN

Hosny El Lakany

Assistant Director-General
Officer-in-charge

Sustainable Development Department

Date: ( 2 -587. oy

On behalf of the Secretariat of the
Convention on Biological Diversity

-

Hamdallah Zedan
Executive Secretary

Date: ;lé/ 7‘9\ W




